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1. O Bethlehem, du kleine Stadt, du schläfst und liegst im Traum. Der Sterne Glanz lässt leis und matt dein trautes Bild uns schaun.
Doch scheint in deinen Gassen heut Gottes Licht mit Macht, denn unser Retter ward geborn, der uns hier selig macht.

 2. Maria ward dem Jesuskind zur Mutter hier bestellt, und Gottes Engel sind geschwind, dass es an Schutz nicht fehlt. 
Ihr Sterne, preist und lobet, Gott-Vater werd geehrt, dass Jesus Christ den Frieden bracht vom Himmel auf die Erd.

3. Herr, komm aus deinem Krippelein, da Ochs und Esel steht, in unser sündges Herz herein, das sonst vor Angst vergeht. 
Mach uns zu Gotteskindern und führ uns in dein Licht! Lass uns die Weihnacht recht verstehn: Zeig uns dein Angesicht. 
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